VLOŽNIK / KÉRELMEZŐ

ime in priimek / név és utónév
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EMŠO stranke / PESzSz

zakoniti zastopnik, začasni zastopnik, pooblaščenec / törvényes képviselő, ideiglenes képviselő, meghatalmazott

naslov / cím ______________________________

telefon __________________________________
UPRAVNA ENOTA / KÖZIGAZGATÁSI EGYSÉG

________________________________________
ZAHTEVA ZA PRIZNANJE STATUSA IN VPIS V EVIDENCO VOJNIH VETERANOV 

KÉRELEM HÁBORÚS VETERÁN STÁTUS ELISMERÉSÉRE ÉS NYILVÁNTARTÁSBA VÉTELÉRE
Podpisani __________________________________ stanujoč-a _____________________________, 

Alulírott
lakóhely 

rojena-a dne ___________________________________________,

születés ideje

vlagam zahtevo za priznanje statusa vojnega veterana, vpis v evidenco vojnih veteranov in izdajo izkaznice vojnega veterana. / kérelmet terjesztek be a háborús veterán státus elismerésére, a veteráni nyilvántartásba vételre és a háborús veterán igazolvány kiállítására. 
	Podatki, ki jih pridobi organ / A szerv által beszerzendő adatok:
	Priloženo/

Mellékelve

	1. Podatki Uprave za obrambo oz. MORS / Védelmi Igazgatóság, ill. SzKHM szerzett adatok
	DA/
IGEN
	NE/
NEM

	2. Podatki Policijske uprave oz. MNZ / Rendőrigazgatóság, ill. BM szerzett adatok
	DA/

IGEN
	NE/

NEM

	3. Podatki drugega državnega organa oz. nosilca javnih pooblastil / Egyéb állami szervtől, ill. közfelhatalmazással rendelkezőtől szerzett adatok
	DA/

IGEN
	NE/

NEM


	Če želite, lahko te podatke sami dostavite kot / Amennyiben kívánja, maga is beterjesztheti e adatokat, mint:
	Priloženo/

Mellékelve

	1. Potrdilo Uprave za obrambo oz. MORS / Védelmi Igazgatóság, ill. SzKHM igazolás
	DA/

IGEN
	NE/

NEM

	2. Potrdilo Policijske uprave oz. MNZ / Rendőrigazgatóság, ill. BM igazolás
	DA/

IGEN
	NE/

NEM

	4. Odločbo ali potrdilo drugega državnega organa oz. nosilca javnih pooblastil / Egyéb állami szerv, ill. közfelhatalmazással rendelkező határozata vagy igazolása
	DA/

IGEN
	NE/

NEM

	5. Drugo javno listino / Egyéb közokiratot
	DA/

IGEN
	NE/

NEM


Navedba obdobja ter kratek opis nalog in dolžnosti, ki ste jih opravljali / Az időtartam meghatározása, valamint az elvégzett feladatok és kötelezettségek rövid leírása:

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Ker uveljavljam priznanje statusa vojnega veterana za obdobje do dopolnjenega 15. leta starosti oziroma ker sem opravljal naloge ali dolžnosti pri obrambi Republike Slovenije, o katerih se po tedaj veljavnih predpisih ni vodila uradna evidenca, ali se ni ohranila, predlagam zaslišanje naslednjih prič / Mivel a háborús veterán státusának elismerését nem betöltött 15. évem előtti időszakra érvényesítem, illetve a Szlovén Köztársaság védelmével kapcsolatosan olyan feledatokat vagy kötelezettségeket végeztem, melyekről az akkor hatályban lévő előírások szerint nem vezetttek hivatalos nyílvántartást, vagy az nem őrződött meg, a következő tanúk meghallgatását indítványozom: 
1._______________________________________________________________________________
    (priimek in ime, naslov stalnega prebivališča / családi név és utónév, állandó lakóhely címe)

2._______________________________________________________________________________
    (priimek in ime, naslov stalnega prebivališča / családi név és utónév, állandó lakóhely címe)

     Datum:___________________                                                   _______________________

     Dátum:

(podpis vložnika/kérelmező aláírása)

Vloga je takse prosta po 108. členu ZVojI, v skladu s 24. členom ZVV.
A beadvány a HRT 108.szak. értelmében, a HVT 24.szak. összhangban, illetékmentes.

